
38 G. M IH llL À

academician. Tóate aceste semne ale recunoa§terii sale ca om de §tiintà, la 
care trebuie sa adàugàm pe acela de director, un timp, al «  Convorbirilor 
literare» (1900— 1906) §i de pre§edinte al Comisiei istorice a Romàniei (1909— 
1919), i-au fost acordate in urma unei activitàti tenace, care a dublat o mare 
capacitate de muncà §i un stràlucit talent de cercetàtor.

Din nefericire, ca §i alte spirite luminate din trecutul poporidui nostru, 
dàruindu-se cu generozitate activitàtii §tiintifice §i publice, indrumìnd tineri 
§i creind o ¡jcoalà in jurul sàu, loan Bogdan a fost ràpus de boalà prea de 
vreme, la virsta de 55 de ani, cind altii abia i§i dau intreaga màsurà a capa­
citato lor §tiintifice. Cu toate acestea, ineepìndu-§i activitatea §tiintificà de 
timpuriu, cu o originalà tezà de licentà consacrata Istoriei coloniei Sarmize- 
getusa, publicatà pe cind avea 21 de ani (Ia§i, 1885), loan  Bogdan ne-a làsat, 
in urma celor 34 de ani de activitate §tiintificà, dintre care 27 de ani ca prim 
titular al catedrei de slavistica de la Universitatea din Bucurejti, o vastà mo§te- 
nire ftiintificà in domeniul istoriei, filologici §i lingvisticii, cuprinzind aproape 
80 de lucràri fi peste 100 de articole diverse §i recenzii. Trebuie sa subliniem 
cà intre lucràrile sale filologice §i istorice se numàrà circa 20 de volume cuprin­
zind editii de documente, cronici, texte literare, insotite de ampie studii, fi 
lucràri de largà problematica istoricà §i filologica, ale càror idei i§i pàstreazà 
in cea mai mare parte valabilitatea pìnà astàzi.

In cele ce urmeazà ne propunem sà ne oprim pe scurt asupra lucràrilor 
sale filologice §i lingvistice, precum §i asupra celor care — istorice fiind in 
esentà — au implicatii filologice sau lingvistice. Ne dàm seama, in acela§i 
timp, cà pe alocuri este greu sà se facà o delimitare netà intre aspectul istorie 
§i cel filologie al activitàtii lui loan Bogdan. Cu toate acestea, incercarea trebuie 
fàeutà toemai pentrucà — dupà pàrerea noastrà — filologii §i slavi^tii romàni 
nu i-au preluat pìnà acum in suficientà màsurà mo§tenirea, n-au popularizat-o 
§i fructificat-o in deceniile care au urmat, ea ràmìnìnd adesea uitatà in paginile 
revistelor vremii fi ale «  Analelor Academiei Rom àne».

I.

In lectia sa introductiva la cursul de limbi slave, deschis la Universitatea 
din Bucurefti in toamna anului 1891, cu titlul ìnsemnàtatea studiilor slave 
pentru romàni (Bucure§ti, 1894, 42 p.), loan Bogdan traseazà un ìntreg program 
de studii pentru filologia slavo-romàna (termenul ii apartine !), pe care 1-a pus 
in aplicare in activitatea sa ulterioarà §i pe care putem sà-1 consideràm in bunà 
parte actual §i astàzi. ìn  mod concret, aceastà disciplina este necesarà pentru 
studierea fondului lexical al limbii romàne, a obiceiurilor §i institutiilor rumà- 
ne§ti, care s-au dezvoltat in interactiune cu cele ale popoarelor slave vecine, 
precum §i a relatiilor politice cu aceste popoare. Potrivit conceptiei lui loan 
Bogdan, pe care o continuàm §i o dezvoltàm astàzi, filologia slavo-romànà 
trebuie sà cuprindà studiul limbii paleoslave, al celei mediobulgare §i vechi 
rusefti, studiul vechii literaturi slave, al antichitàtilor slave, al paleografiei §i 
diplomaticii slave, ca instrument de lucru in cercetarea istoriei §i culturii 
noastre vechi. Fàrà indoialà cà pentru acea epocà acesta era un program 
vast, adecvat posibilitàtilor reale fi necesitàtilor imediate ale §tiintei romà- 
ne§ti.

Problemele expuse aici sint reluate §i dezvoltate in douà conferinte publice, 
pe care loan Bogdan le-a tinut in anii imediat urmàtori: Romànii si bulgarii.


